Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 2

IEZEKIHA B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Ezekiel is sent to a rebellious house and receives the scroll of lament. The Greek text of Ezekiel 2 follows the standard critical text of the
Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta,
Deutsche Bibelgesellschaft); the ancient text itself is public domain, while
no critical apparatus is reproduced here. This vision turns the
overwhelming throne vision of chapter 1 into prophetic vocation: the
enthroned speaker addresses Ezekiel repeatedly as vie dvOpdmov, raises
him by the spirit, and sends him into the rebellious house of Israel. The
Greek emphasizes Israel's resistance with forms of mapamikpatvw, a verb
cluster that highlights provocation, bitterness, and defiance rather than

mere passive unbelief. The imagery also anticipates later prophetic call



scenes: fearless speech among thorns and scorpions, and the eaten scroll
filled with lamentation, song, and woe. In early Christian reception, the
repeated title 'son of man' and the internalized scroll invite comparison
both with Danielic human-figure language and with Revelation 10, where

a heavenly book is likewise consumed before renewed proclamation.

Discourse structure of the chapter

A-2:1-2

B 2:3-5

C-2:6-7

D - 2:8-10

The prophet is addressed and raised by the spirit
The divine speaker commands Ezekiel to stand and then supplies the power to do so by the incoming spirit. The call begins with dependence: the prophet cannot

even take his stance for hearing until God raises him.

Commission to a rebellious house

Ezekiel is sent to Israel, described as a house that has embittered and provoked the Lord from the fathers to the present day. Whether they hear or recoil, the
presence of a prophet among them will become undeniable.

Charge to fearless proclamation

The prophet is warned not to fear either hostile words or hostile surroundings, even if he lives among scorpions. His task is steady speech of the Lord's words,
irrespective of the people's response.

The scroll presented for obedient reception

Ezekiel must not imitate the rebellion he is sent to confront; instead he is to open his mouth and receive what God gives. The outstretched hand and double-sided
scroll, inscribed with lamentation, song, and woe, show that the prophet's coming message must first be inwardly received.



1 kai ginev mpdg pe vi€ dvBpwmov ot Ot £l TOLG TOdAG GOV KAl AdAr|ow TPOG o€

And he said to me, Son of man, stand upon your feet, and I will speak to you.

Divine address inaugurating commission

Kod

The speaker from the throne vision now addresses Ezekiel directly as "son of man," a title that

underscores creaturely frailty in contrast to divine glory. The imperative to stand prepares him to

hear and serve.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

7
EITMEV
said
VBI AAI3S - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

=

Tpog

to

P tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npd¢: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
€\ b4 4 ~ i \
U1lE (XVGP(OT[OU O'tr]el €Ml
Son man stand upon
N2 VSM - vidg N2 GSM - &v6pwmrog VH AAD2S - {otnut P-éni

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidg: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnuu: meaning 'stand'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

50
o (XC
poys
N3D APM * 00§
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

movG: meaning 'poys'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AaAfow
I will speak

VF FAILS - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AaAéw: meaning 'T will speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TTPOG

to

P - mpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

/4
(0135
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oé: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

koi AAOev ém' éug mvebua kol dvéNaPév ue kai E€fpév ue kai €otnoév ue émi Tovg Tddag pov kai fikovov

a0Tto0 AaAoDvtog Tpdg ue

And a spirit came upon me and took me up and raised me and set me upon my feet, and I was

hearing him speaking to me.

Empowering response by the spirit | Kod

The command is immediately matched by divine enablement: the spirit enters, lifts, and sets the

prophet on his feet. Hearing depends on prior empowerment.
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Kal NABev en' gue

and came upon me
C-kal VBI AAI3S - €pxouat P éni RP AS - éyw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist 8 g — , . — participant reference
£n': meaning 'upon'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxopar: meaning 'came'; it carries the relation signaled by preposition governing €ué: meaning 'me'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ \ bd /4 7
TVELUX Kol aVEAaBeV ME
spirit and took me
N3M NSN - tvedpa C - kai VBI AAI3S - AapPdvw + dva RP AS €y
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition context of the clause participant role within the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference
nvebua: meaning 'spirit'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle AapPdvw + dva: meaning 'took'; it carries He: meaning 'me'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ b ~ /4 \
Kol eENpEV ME Kol
and raised me and
C - kai VAI AAI3S - afpw + €k RP AS - €y C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle aipw + €k: meaning 'raised'; it carries the He: meaning 'me'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



v 7
80"[110'8\!
set

VAI AAI3S - fotnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnuu: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \
€m
upon
P émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

7
000G

poys

N3D APM * totg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

novG: meaning 'poys'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

fikovov
hear

V1I TAI1S - dkoOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AaAodvrtog
speaking
V2 - mamyop AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanyop AaAéw: meaning 'speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pdg

to

P mtpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npoG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 Kal einev mpd¢ Ue vie avOpToL EEaTOOTEAAW €YW € TPOG TOV 0ikoVv ToU IopanA tolg

TOPATIKPAIVOVTAG UE OTTIVEG TAPETIKPAVAV UE AVTOL KAl 01 TATEPEG AVTAV WG TG GHUEPOV NUEPQAG

And he said to me, Son of man, I am sending you to the house of Israel, to those who provoke me,

who have provoked me, they and their fathers, until this very day.

Commission to rebellious Israel = Ko

The mission is defined by conflict. Israel is described through repeated napamikpaivw language,
marking a long history of provocation that stretches from the fathers to the present generation.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
EITMEYV
said
VBI AAI3S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4G

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npdG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=~

vie

Son

N2 VSM - vidg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vi6G: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

pd 4
avOpwmov
man

N2 GSM - dvBpwmog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£€anooTtéA AW
send out

V1 PAILS ‘- 6TéAAW + €K + G0

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— ongoing verbal process

oTéMw + €K + do: meaning 'send out'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

—

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

clause. role within the clause.
\ 1 5
O€ TPOG TOoV OlKOV
you to the house
RP AS - 60 P - mpég RA ASM - 6 N2 ASM - oikog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

01KOG: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOoD
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - "TopariA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ToVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TC(Xp(XT[le(X{VOV‘C(’XC
provoking
V1 ooy mKpaivw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATOTY TKPATVW + TTapa: meaning
'provoking'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
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ME oITIVES TAPETILKPAVAV uE

me who provoked me

RP AS " éy® RX NPM - 8otig VAI AAI3P * mikpaivw + mapa RP AS - éyw

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause predicate, or apposition of the clause participant role within the clause

— participant reference — participant prominence — constative aorist — participant reference
He: meaning 'me'; pronoun marking Gotig: meaning 'who'; it serves as mKpaivw + mapa: meaning 'provoked'; it Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
participant role within the clause. clause. participant role within the clause.

R 1 \ [ 4 7

avtol Kol (0]} TIATEPEG

he / she / it and the fathers

RD NPM - a0T6g C-kal RANPM - 0 N3 NPM - tathp

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

participant role within the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference — discourse linkage or contrast of: Greek article marking definiteness and — participant prominence
avtol: meaning 'he'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. natrp: meaning 'fathers'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) ~ (74 ~ V4
autTwyv EWC mg¢ ONMUEPOV
their until the today
RD GPM - a0tdg P £wg RA GSF - 0 D - ofjuepov
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause ) ) ) ) or phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast
. €w¢: meaning 'until'; here it marks the fg: Greek article marking definiteness and s

a0TGV: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. ofjuepov: meaning 'today'; conjunction or

person, possession, or reference within the its complement phrase. particle linking this unit with the

clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



(4 7
nuépag
day
N1A GSF - nuépa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

\ ~ \ I 7 Ié /4 7
Kal EPEIG TPOG aLTOVG Tade AEyeL KUPLOG

And you shall say to them, Thus says the Lord.

Commission formula for proclamation

Kod

This short verse condenses Ezekiel's speaking role into the classic prophetic messenger formula, "Thus
says the Lord." He is sent not with his own analysis but with delegated divine speech.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EPEILG
say
VF2 FAI2S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

LIYVN

to

P 1tpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing
npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avToU(
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Tade

this

RD APN - 88¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

¢dv dpa dxovowotv 1 trondGaotv d18T1 oikog Tapamikpaivwy éotiv kai yvioovTal 8Tt Tpo@rTNG €1 oL év

UECW aUTOV

And whether then they hear or draw back, because it is a provoking house, they shall know that you

are a prophet in their midst.

Outcome regardless of response

"Eav dpa

The hearers may respond with obedience or recoil, but either way the prophet's presence becomes a
sign-event. The clause shifts emphasis from successful persuasion to accountable witness.

I\

AV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4

apa

perhaps

X - dpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&pa: meaning 'perhaps'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

AKOUGWOLY

they may hear / understand

VA AAS3P * GkoOw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

akovw: meaning 'they may hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

N

or

c i

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.
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ntonfdov ot 01KO0G TAPATIKPALV WV

draw back because house provoking
VC APS3P * Toéw C-di6mt N2 NSM - oikog V1 - form of napamikpaivw
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context predicate, or apposition of the clause
— subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state
ntoéw: meaning 'draw back'; it carries the d161T1: meaning 'because'; conjunction or oikog: meaning 'house'; it serves as form of mapamkpaivw: meaning
action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, 'provoking'; it carries the action, process,
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse. predicate, or apposition. or state of the clause; here it functions as
action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

bl ’7 \ I4 (74
EOTIV Kol YVWOoOVTal OoTl
be and will know that
V9 PAI3S - eipi C - kai VF FMI3P * y1yv&oKw C-6n
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context of the clause context
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
elpi: meaning 'be'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle ytyvwokw: meaning 'will know'; it carries 6t meaning 'that'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the discourse. here it functions as verbal form carrying discourse.
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
14 5 \ )
TPOPNTIC €l ov EV
prophet be you in
N1M NSM - mpo@ntng V9 PAI2S - gipl RP NS - 60 P-év
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— participant prominence — ongoing verbal process — participant reference R . . .

P pantp going P P P év: meaning 'in'; here it marks the relation
TPo@HTNG: meaning 'prophet'; it serves as elul: meaning 'be'; it carries the action, oU: meaning 'you'; pronoun marking signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the complement phrase.
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



péow

midst

A1 DSN * uécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Hécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToOV
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat o0 vie avOpwmov un @oPndiig avToug UNde EKOTHC ATO TPOSWTTOL AUTGOV d10TL TAPOLGTPHGOVGL KAl
EMIOVOTNCOVTAL ETL 0€ KOKAW Kol €V UECW OKOPTILWV 6V KATOIKELG TOUG Adyoug aT@V un ¢oPndiig kat
GO TPOGWTOL AVTAV U EKGTHG O10TL 01KOG TTAPATIKPAIVWY £0TIV

And you, son of man, do not fear them, nor be dismayed at their face, because they will rage and
mass themselves against you all around, and you dwell in the midst of scorpions. Do not fear their

words, and do not be dismayed at their face, because it is a provoking house.

Fearless endurance charge | Kai o0

The verse intensifies the opposition with thorny and scorpion-like imagery. Ezekiel must not imitate
the fear that such surroundings would naturally produce; courage belongs to the calling itself.



\

4 €\ pd 4
Kol ov vl avOpwmov

and you Son man

C - kai RP NS - 60 N2 VSM - vidg N2 GSM - GvBpwmog

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation,
context participant role within the clause possession, source, or quality

— direct address

— discourse linkage or contrast — participant reference % e (e . — relational specification
vidg: meaning 'Son'; it serves as vocative
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle o0: meaning 'you'; pronoun marking nominal element used in direct address. &vOpwrog: meaning 'man'; it serves as
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the genitive nominal element defining
discourse. clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

i @ofnoiig avTovg undé

not you should fear them and do not / nor
D A VC APS2S - poféw RD APM - a0TdC C-undé
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — discourse linkage or contrast
un: meaning 'not'; conjunction or particle @oPéw: meaning 'you should fear'; it avtovg: meaning 'them'; pronoun marking unde: meaning 'and do not'; conjunction or
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
9 ~ b \ 4 k) ~
EKOTING 1o TTPOCWTIOV AUTWV
be dismayed from face / presence their
VH AAS2S - Totnp + €k P - 4md N2N GSN - tpdowmnov RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
— subjunctive contingenc . — relational specification — relational specification
) sency &no: meaning 'from'; here it marks the p P
{otnu + €k: meaning 'be dismayed'; it relation signaled by preposition governing npdownov: meaning 'face'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



d16tL TAPOLGTPIICOVL Kal EMLOVGTHOOVTAL

because will rage and will gather themselves
C-d6m VF FAI3P - oioTpdw + moapa C-kal VF FMI3P - {otnut + émt + ouv
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — future
d1611: meaning 'because'; conjunction or oloTpdw + mapa: meaning 'will rage'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnut + €m + ouv: meaning 'will gather
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding themselves'; it carries the action, process,
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. or state of the clause; here it functions as
carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.

b \ 1 7 \
€T (01 KUK)\(p Kol
upon you around and
P-émni RP AS - o0 N2 DSM - kUkAog C - kai
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) participant role within the clause instrument, sphere, or recipient context
— spatial or relational framing
5 . . . — participant reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast
émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking KUKA0G: meaning 'around'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

] /4 14 A}
&V MEOCW OKOPTTIWV oL
in midst scorpions you
P-év A1 DSN - uéoog N2 GPM - okopmiog RP NS 60
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
. ) ) instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
, o ) ) — sphere or reference — relational specification — participant reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its péoog: meaning 'midst'; it serves as dative okopr{og: meaning 'scorpions'; it serves as oL: meaning 'you'; pronoun marking
complement phrase. nominal element marking relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ )

KOTOLKELG TOUG Adyoug avT@OV

you dwell the word their
V2 PAI2S * 0ikéw + KaTA RA APM - 0 N2 APM * A6yog RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process ] . . - — object specification — relational specification
going P tovg: Greek article marking definiteness Ject sp P
oikéw + kata: meaning 'you dwell'; it and the role of the accompanying noun A6yog: meaning 'word'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

un @oPnoiig Kal &mo

not you should fear and from

D-un VC APS2S - @oféw C - kai P 4nd

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause context

— spatial or relational framing

discourse linkage or contrast subjunctive contingenc discourse linkage or contrast L . .
- g = Sub) gency - g ano: meaning 'from'; here it marks the
un: meaning 'not'; conjunction or particle @oPéw: meaning 'you should fear'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 k) ~ \ b ~
TTPOCWTIOV aAUVTWV un EKOTIG
face / presence their not be dismayed
N2N GSN - tpdowTov RD GPM - a0tdg D-un VH AAS2S - {otnut + €k
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality participant role within the clause or phrase of the clause
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
npdownov: meaning 'face'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking un: meaning 'not'; conjunction or particle fotnut + €k: meaning 'be dismayed'; it
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



d1otL

because

C-d6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

01KOG

house

N2 NSM - OTKoq

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TAPATIKPALV WV
provoking

V1 - form of mapamikpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

form of mapamkpaivw: meaning
'provoking'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

2 ’7
EOTIV
be

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal AdANGELG TOUG AGYOUG MOV TTPOG AUTOVE €AV AP AKOVGWGLV 1| TToNO@GtV 810T1 01KOG TAPATIKPALVWY

€otiv

And you shall speak my words to them, whether then they hear or draw back, because it is a

provoking house.

Restated duty to speak | K

The commission is repeated in concentrated form: speak the Lord's words whether the audience

accepts them or not. The prophet is judged by fidelity, not by visible receptivity.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

AaAnosgig
spoke
VF FAI2S - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AaAéw: meaning 'spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Adyoug
word
N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Abyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



2\

uov TPOG a0TOUG €0V

my to them if
RP GS - éyw P mpdg RD APM - a0Tdg C-éav
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause ) ) ) participant role within the clause context
— spatial or relational framing
— relational specification . . ) — participant reference — discourse linkage or contrast
P 1pOG: meaning 'to'; here it marks the P P &
Hou: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing avtovg: meaning 'them'; pronoun marking €av: meaning 'if'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

v b4 4 N ~
apa AKOLOWOo1V N T['COT]G(&)O'].V
perhaps they may hear / understand or draw back
X - dpa VA AAS3P * GkoOw C-f VC APS3P - mtoéw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
dpa: meaning 'perhaps'; conjunction or akovw: meaning 'they may hear'; it carries f: meaning 'or'; conjunction or particle ntoéw: meaning 'draw back'; it carries the
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying discourse. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
7 5 7 b I4
610'[1 O1KOG TOPATIIKP XLV WV EOTIV
because house provoking be
C- &6 N2 NSM - 0ikog V1 - form of mapamikpaivw V9 PAI3S - gipl
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state — ongoing verbal process
d1611: meaning 'because'; conjunction or oikog: meaning 'house'; it serves as form of mapamikpaivw: meaning elul: meaning 'be'; it carries the action,
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, 'provoking'; it carries the action, process, process, or state of the clause; here it
surrounding discourse. predicate, or apposition. or state of the clause; here it functions as functions as verbal form carrying the
verbal form carrying the action, process, or action, process, or state of the clause.

state of the clause.



8 kal oV vie avBpwmov dkove ToD AaAoOVTog Tpog o€ Un yivou mapamikpaivewv kabwg O 0ikog 0

TAPATIKPAIVWYV XAVE TO 0TOUX 60V Kol @Aaye & £yw d1dwui oot

And you, son of man, hear the one speaking to you; do not become provoking like the provoking

house. Open your mouth and eat what I am giving you.

Warning against shared rebellion

Ko 60

The prophet is explicitly forbidden to become like the rebellious house he addresses. Hearing and

eating form the positive alternative to imitation of Israel's resistance.

=

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€\
v1lEe
Son
N2 VSM * vidg
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vi6G: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

b4 4
avOpwmnov
man
N2 GSM - &vBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

v
aKove
hear

V1 PAD2S - dxovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

axovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AaAodvrtog

speaking

V2 mamyop AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

nanyop AaAéw: meaning 'speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



”~ ™ N S

o€ un yivou TAPATIKPALV WV

you not be provoking
RP AS - 60 D-un V1PMD2S - yiyvouat V1 - form of napamikpaivw
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause or phrase of the clause of the clause
— participant reference — discourse linkage or contrast — verbal action or state — verbal action or state
oé: meaning 'you'; pronoun marking un: meaning 'not'; conjunction or particle yiyvouat: meaning 'be'; it carries the form of mapamkpaivw: meaning
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here 'provoking'; it carries the action, process,
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the or state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.
\ < 5 <
KaBwg 0 01KO0G 0
just as the house the
D - kafwg RANSM - 6 N2 NSM - 0ikog RANSM - 6
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
or phrase . predicate, or apposition )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and 0: Greek article marking definiteness and

kaBwg: meaning 'just as'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. predicate, or apposition.
7 7 1 /4
TOAPATIIKP XLV WV Xave TO oTopx
provoking open the mouth
V1 - form of mapamikpaivw VB AAD2S * xdokw RAASN-6 N3M ASN - oTépa
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— verbal action or state — verbal action or state . . . . — object specification
10: Greek article marking definiteness and
form of mapamikpaivw: meaning X&okw: meaning 'open'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. otéua: meaning 'mouth'; it serves as
'provoking'; it carries the action, process, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
or state of the clause; here it functions as it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
verbal form carrying the action, process, or action, process, or state of the clause.

state of the clause.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Ié
paye
eat
VB AAD2S - £¢60{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£00iw: meaning 'eat'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl \
&Yw

I

RP NS - ¢yw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

didwpui
didomi

V8 PAT1S - didwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Sidwur: meaning 'didomi'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kai €100V kai 180U xelp xteTauévn mpdc ue kai &v adti] kealic fipAiov

And I looked, and behold, a hand stretched out toward me, and in it was a scroll of a book.

Visionary transition to symbolic act

Kod

The narrative moves from verbal commission to enacted symbolism. The outstretched hand presents

the message as a tangible object to be received.

«©

which

RR APN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



- ™ ~

\

Kol eidov Kol 1000

and I saw and behold

C - kai VBI AAILS - 0pdw C - kai 11800

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

context of the clause context or phrase

— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle idov: meaning 'behold'; conjunction or
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

1 b 7 V4
XEp EKTETAUEV TTPOG ME
hand stretched out to me
N3 NSF - xeip VM * xunvo@ teivw + €k P 1tpdg RP AS €y
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition of the clause ) . . participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant prominence — verbal action or state , o . — participant reference
npd¢: meaning 'to'; here it marks the

xeip: meaning 'hand'; it serves as XUTVo@ Telvw + €k: meaning 'stretched relation signaled by preposition governing Ue: meaning 'me'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, out'; it carries the action, process, or state its complement phrase. person, possession, or reference within the

predicate, or apposition. of the clause; here it functions as verbal clause; here it functions as pronominal

form carrying the action, process, or state form marking person, reference, or
of the clause. participant role within the clause.
\ pd k) ~ A‘
Kol EV avtn KEPAANLG
and in it scroll
C - kai P-év RD DSF - a0tdg N3D NSF * ke@aAig
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context ) ) ) participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast , . . . — participant reference or interest — participant prominence
g év: meaning 'in'; here it marks the relation P P P pantp

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its avTf: meaning 'it'; pronoun marking ke@aAic: meaning 'scroll'; it serves as

linking this unit with the surrounding complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



BipAiov

book

N2N GSN - BifAiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BipAiov: meaning 'book'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

kai dveiAnoev adtrv évdmiov éuod kai év aUTh yeypauuéva fv ta dmodev kai o Eunpocdev kol

EYEYpaTTo €1¢ abTNV Opfivog kal YEAOC Kl ovai

And he unrolled it before me, and on it things were written on the back and on the front, and

written upon it were lamentation and song and woe.

Scroll content disclosed | Ko

The unrolled scroll reveals that the message is comprehensive and already inscribed on both sides. Its
contents - lamentation, song, and woe - prepare the reader for a ministry dominated by judgment,

grief, and prophetic dirge.

\

K1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 r7
aveiAnoev
unrolled

VA AAI3S - eiMéw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

eiMéw + ava: meaning 'unrolled'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

avTnV

it

RD ASF - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avThV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVWOTILOV

before

P - évidmiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢vaoiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



Euod
I
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€uo0: meaning ''; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

k) ~
avTi]
it
RD DSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avTi]: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
J4 5 1 ¥
YEYPOAUMEVT nv Tx OmioOev
form of ypdpw was the behind
VP - form of ypdow V9 TAI3S - gipi RANPN - 6 D - 8micbev

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

form of ypdgw: meaning 'form of ypdpw';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dmoBev: meaning 'behind'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

clause. clause.
Kol T gunpooBev Kol
and the formerly / before and
C - kai RANPN -6 D - éunpocbev C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&unpocBev: meaning 'formerly';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



EYEYPATITO
had been written

VPI YPI3S - ypdpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ypd@pw: meaning 'had been written'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

)
avtnv

it

RD ASF - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

)

Opiivog

lament

N2 NSM - Bpfijvog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Opiivog: meaning 'lament'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

clause. participant role within the clause.

\ 7 \ 9 /4
KAl IJE)\OC KAl ovdal
and song and alas
C - kai N3E NSN - uéAog C - kai I ovai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

péhog: meaning 'song'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

no substitute for a lexicon.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'alas'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



